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Посвящается котёнку Конраду —  

чёрно-белому зубастику
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Пролог

Б елый львёнок поднял голову: ветер 

с шорохом пробивался сквозь ко-

лючие ветки кустарника. Львёнок втянул 

ноздрями горячий воздух. Как хорошо 

снова быть дома! Может быть, в этот 

раз ему уже не придётся убегать…

Вдруг воздух разорвал чей-то страш-

ный рык, и прямо над львёнком на краю 

скалы появился огромный чёрный лев.

— Мрак! —  вскрикнул Огонёк, с ужа-

сом глядя на своего грозного дядю.

Львёнок почувствовал, как шерсть его 

заискрилась, затем вспыхнул яркий бе-

лый свет —  и на месте белого львёнка 

появился крохотный пушистый котёнок 

трёхцветного окраса. Огонёк, медленно 

пятясь, заполз обратно в кусты, наде-
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ясь, что сквозь ветки его белая шёр-

стка с рыжими и чёрными пятнами бу-

дет незаметна.

Мрак посмотрел вниз, и котёнок 

ощутил на себе его буравящий взгляд. 

Огонёк прижался к земле, дрожа от 

страха и негодования. Внезапно кусты 

позади него зашуршали, ветки с тре-

ском раздвинулись и рядом с ним по-

явился старый седой лев.

— Принц Огонёк! Какое счастье 

видеть вас снова! Но вы вернулись 

в опасное время, —  прорычал Вихрь.

Огонёк с облегчением взглянул на 

старого друга:

— Я тоже рад тебя видеть, Вихрь. 

Я надеялся, что дядя уже оставил свои 

попытки поймать меня.

— Он никогда не прекратит по-

иски, —  печально ответил Вихрь. —  

Мрак твёрдо решил схватить вас и 

убить —  только так он сможет удер-

жать захваченный трон, законный на-

следник которого —  вы. Оставайтесь 

в этом облике и спрячьтесь.
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— Я устал прятаться! —  промяукал 

Огонёк, гневно сверкая изумрудными 

глазами. —  Я вызову его на бой!

Гордость за юного правителя пере-

полнила сердце Вихря, и он улыбнулся, 

показав свои старые зубы:

— Слова истинного храбреца! Но 

сперва вам нужно стать сильнее и му-

дрее. Бегите…

Снова раздался леденящий душу рык. 

Мрак спрыгнул со скалы и, ломая ко-

лючие кусты, направился прямо к тому 

месту, где прятались Огонёк и Вихрь. 

Земля задрожала от тяжёлых шагов мо-

гучего зверя.

— Он нас заметил! Спасайтесь, Ого-

нёк! —  поторопил принца Вихрь. —  

Скорее!

Котёнок пискнул, ощутив, как вну-

три него разрастается волшебная сила. 

В его яркой шёрстке засверкали ис-

корки, воздух вновь озарила белая 

вспышка. Огонёк почувствовал, что па-

дает. Падает…
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Глава 1

З ои Свонн сердито посмотрела на 

бабушку.

— Это обязательно? —  проворчала 

она.

Джой Свонн улыбнулась. Её ярко-ры-

жие волосы блестели на солнце.

— Не хмурься, милая. Я же тебя не 

на Луну отправляю, а всего лишь в ку-

рятник за яйцами.

Зои повесила корзинку на руку и 

скривилась:

— Ладно уж. Должна же я как-то 

развлекаться, раз мама меня здесь бро-

сила.

— Ты же сама знаешь, что мама бы-

стрее допишет книгу, если ей не будут 

мешать, —  рассмеялась бабушка. —  
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А потом она тоже приедет сюда, пого-

стите у меня вместе.

— Значит, я ей мешаю, да? Ну, спа-

сибо! —  проворчала Зои.

Джой провела рукой по белокурой 

макушке внучки, взъерошив её короткие 

волосы:

— К чему этот спектакль, Зои?

— Разве я виновата, что у мамы не 

получается эта дурацкая книжка? Я по-

обещала, что буду сидеть тихо, как 

мышка, но она меня не послушала! —  

обиженно ответила Зои.

Её мама писала детские книжки 

о семье, которая живёт на корабле. 

Книжки были очень интересные, но, 

к недовольству девочки, мама не могла 

писать, когда её кто-нибудь отвлекал, 

даже если этот кто-нибудь —  Зои.

— Это совсем не надолго, —  за-

верила её бабушка, смущённо улыба-

ясь. —  Ты ведь знаешь, как я рада, 

что ты приехала. Я думала, что и тебе 

хочется немного побыть со мной.


